
Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 13 november 2014 (verzoek om een prejudiciële beslissing 
ingediend door de Juzgado Contencioso-Administrativo no 4 de Oviedo — Spanje) — Mario Vital 

Pérez/Ayuntamiento de Oviedo

(Zaak C-416/13) (1)

(Prejudiciële verwijzing — Sociale politiek — Gelijke behandeling in arbeid en beroep — Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie — Artikel 21 — Richtlijn 2000/78/EG — Artikelen 2, lid 2, 4, lid 1, 

en 6, lid 1 — Leeftijdsdiscriminatie — Nationale bepaling — Aanstellingseisen voor lokale 
politieagenten — Leeftijdsgrens van 30 jaar — Rechtvaardigingsgronden)

(2015/C 016/07)

Procestaal: Spaans

Verwijzende rechter

Juzgado Contencioso-Administrativo no 4 de Oviedo

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Mario Vital Pérez

Verwerende partij: Ayuntamiento de Oviedo

Dictum

De artikelen 2, lid 2, 4, lid 1, en 6, lid 1, sub c, van richtlijn 2000/78/EG van de Raad van 27 november 2000 tot instelling van een 
algemeen kader voor gelijke behandeling in arbeid en beroep moeten aldus worden uitgelegd dat zij zich verzetten tegen een nationale 
regeling als die welke in het hoofdgeding aan de orde is, die een maximumleeftijd van 30 jaar instelt voor het aanwerven van lokale 
politieagenten. 

(1) PB C 325 van 9.11.2013.

Arrest van het Hof (Vierde kamer) van 13 november 2014 (verzoek om een prejudiciële beslissing 
ingediend door de Unabhängige Verwaltungssenat in Tirol — Oostenrijk) — Ute Reindl, 

strafrechtelijk aansprakelijk vertegenwoordiger van MPREIS Warenvertriebs GmbH/ 
Bezirkshauptmannschaft Innsbruck

(Zaak C-443/13) (1)

[Prejudiciële verwijzing — Harmonisatie van de wetgevingen op het gebied van sanitair toezicht — 
Verordening (EG) nr. 2073/2005 — Bijlage I — Microbiologische criteria voor levensmiddelen — 

Salmonella in vers pluimveevlees — Niet-naleving van de microbiologische criteria die wordt vastgesteld in 
het stadium van de distributie — Nationale regeling die voorziet in sancties voor een exploitant van een 
levensmiddelenbedrijf die uitsluitend in het stadium van de detailhandel actief is — Verenigbaarheid met 

het Unierecht — Doeltreffende, afschrikkende en evenredige sanctie]

(2015/C 016/08)

Procestaal: Duits

Verwijzende rechter

Unabhängige Verwaltungssenat in Tirol

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Ute Reindl, strafrechtelijk aansprakelijk vertegenwoordiger van MPREIS Warenvertriebs GmbH

Verwerende partij: Bezirkshauptmannschaft Innsbruck
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Dictum

1) Bijlage II, E, punt 1, bij verordening (EG) nr. 2160/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 17 november 2003 inzake 
de bestrijding van salmonella en andere specifieke door voedsel overgedragen zoönoseverwekkers, zoals gewijzigd bij verordening (EU) 
nr. 1086/2011 van de Commissie van 27 oktober 2011, moet aldus moet worden uitgelegd dat vers pluimveevlees van in bijlage I 
bij die verordening opgenomen dierpopulaties in alle stadia van de distributie, óók dat van de detailhandel, moet voldoen aan het 
microbiologische criterium van bijlage I, hoofdstuk 1, rij 1.28, bij verordening (EG) nr. 2073/2005 van de Commissie van 
15 november 2005 inzake microbiologische criteria voor levensmiddelen, zoals gewijzigd bij verordening nr. 1086/2011.

2) Het Unierecht, in het bijzonder verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees Parlement en de Raad van 28 januari 2002 tot 
vaststelling van de algemene beginselen en voorschriften van de levensmiddelenwetgeving, tot oprichting van een Europese Autoriteit 
voor voedselveiligheid en tot vaststelling van procedures voor voedselveiligheidsaangelegenheden, en verordening nr. 2073/2005, 
zoals gewijzigd bij verordening nr. 1086/2011, moet aldus worden uitgelegd dat het zich in beginsel niet verzet tegen een nationale 
regeling als de in het hoofdgeding aan de orde zijnde, die aan een exploitant van een levensmiddelenbedrijf die zich uitsluitend 
bezighoudt met de distributie van levensmiddelen met het oog op het in de handel brengen ervan, een sanctie oplegt wegens de niet- 
naleving van het in bijlage I, hoofdstuk 1, rij 1.28, bij verordening nr. 2073/2005 vermelde microbiologische criterium. Het staat 
aan de nationale rechter te beoordelen of de in het hoofdgeding aan de orde zijnde sanctie voldoet aan het evenredigheidsbeginsel als 
bedoeld in artikel 17, lid 2, van verordening nr. 178/2002.

(1) PB C 344 van 23.11.2013.

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 13 november 2014 — Riccardo Nencini/Europees Parlement

(Zaak C-447/13 P) (1)

(Hogere voorziening — Lid van het Europees Parlement — Vergoedingen ter dekking van kosten gemaakt 
in de uitoefening van parlementaire functies — Terugvordering van het onverschuldigd betaalde — 

Invordering — Verjaring — Redelijke termijn)

(2015/C 016/09)

Procestaal: Italiaans

Partijen

Rekwirant: Riccardo Nencini (vertegenwoordiger: M. Chiti, avvocato)

Andere partij in de procedure: Europees Parlement (vertegenwoordigers: S. Seyr en N. Lorenz, gemachtigden)

Dictum

1) Het arrest van het Gerecht van de Europese Unie Nencini/Parlement (T-431/10 en T-560/10, EU:T:2013:290) wordt vernietigd 
voor zover het zaak T-560/10 betreft.

2) Het besluit van de secretaris-generaal van het Europees Parlement van 7 oktober 2010 betreffende de terugvordering van bepaalde 
bedragen die Ricardo Nencini, voormalig lid van het Europees Parlement, heeft ontvangen ter vergoeding van reiskosten en kosten van 
parlementaire bijstand, alsook debetnota nr. 315653 van 13 oktober 2010 van de directeur-generaal van het directoraat-generaal 
financiën van het Europees Parlement, worden nietig verklaard.

3) Het Europees Parlement wordt, naast in zijn eigen kosten, in drie vierde van de kosten van Ricardo Nencini in het kader van de 
onderhavige voorziening verwezen.

4) Het Europees Parlement wordt verwezen in de kosten van de procedure in eerste aanleg in zaak T-560/10.

5) De hogere voorziening wordt verworpen voor het overige.

(1) PB C 304 van 19.10.2013.
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